SAINT SABINA

Office Hours: 9:00am-5:00pm, Monday - Thursday and 9:00am-1:00pm, Friday <>
Horario de la Oficina: 9:00am-5:00pm, Lunes - Jueves y 9:00am-1:00pm, Viernes ‘ ‘ ‘ ‘
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who was baptized on October 23!
bautizo el 23 de octubre!

Congratulations to Grecia, daughter of Bryan and Erika,
jFelicidades a Grecia, hija de Bryan y Erika, quien se

Weekend Masses . Misas Dominicales

Saturdays at 4:00pm (English) _ Sabado a las 4:00pm (Inglés)

Sundays at 8:00am and 10:30am (English) Domingo a las 8:00am y las 10:30am (Inglés)
Sundays at 12:30pm (Spanish) Domingo a las 12:30pm (Espafiol)

Daily Masses (English) Misas Diarias (Inglés)

Tuesdays at 11:00am Martes a las 11:00am

Wednesday-Friday at 8:00am Miercoles a Viernes a las 8:00am
Confessions Confesiones

Saturdays 3:00-3:30pm Sébado de 3:00-3:30pm

Or by appointment O con cita

Eucharistic Adoration Adoracion Eucaristica

First Fridays, 8:30am-8:00pm Primer Viernes del Mes, 8:30am-8:00pm
Online Masses Misas en Linea

Sundays at 8:00am (Facebook-live) Domingo a las 8:00am (inglés-Facebook)
Posted to website immediately after Publicado en nuestro sitio web después
Sundays at 12:30pm (Spanish-Facebook-live) Domingo a las 12:30pm (espanol-Facebook)
Posted to website immediately after Publicado en nuestro sitio web después

32nd Sunday in Ordinary Time—32° Domingo del Tiempo Ordinario November 7,2021
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Intentions for November 9-12, 2021

Tues. 11am  fJose Simon Figueroa Gutierrez
Wed. 8am Open
10:30am  tKatie Wendel (Benton House)
Thur. 8am tWesley Roy Anderson
Fri. 8am tPat Falcon
Saturday, November 13, 2021
4:00pm tJohn Cikan

Sunday, November 14, 2021

8:00am Intentions of Our Parish Family
10:30am TFelix Suwito

12:30pm Spanish TLupe Barrera

Special Remembrances/Conmemoraciones Especiales:
Holy Souls in Purgatory, Deceased Members of K of C
Council 5586, 1Dixie Oliver, tEmilio Placencia Lopez,
TMargarito Nepomuceno Moran

Information/Informacion

Child Safety

The Diocese of Kansas City-St. Joseph is committed
to combatting sexual abuse in the Church. If you are a
victim of sexual abuse, or if you observe or suspect
sexual abuse:

1. Call the Missouri Child Abuse Hotline at
1.800.392.3738 (if the victim is currently under the
age of 18), and

2. Contact your local law enforcement agency or call
911, and

3. After reporting to these civil and law enforcement
authorities, report suspected sexual abuse of a
minor or vulnerable adult to the Ombudsman, Joe
Crayon, at 816.812.2500 or
crayon@ombudsmankcsj.org if the abuse involves
a priest, deacon, employee or volunteer of the
Diocese of Kansas City-St. Joseph.

The Diocese has a sincere commitment to providing
care and healing resources to victims of sexual abuse
and their families. Please contact Whitney True-
Francis, Victim Assistance Coordinator, at
816.392.0011 or true.francis@diocesekcsj.org for
more information.

All volunteers with youth and children must attend one
Protecting God’s Children workshop, submit to a
background check and sign the policy on Ethics and
Integrity in Ministry, (EIM). More info at

https://kcesjcatholic.org/the-office-of-child-and-youth-

protection/.

From Death to New Life
De la Muerte a la Nueva Vida

tRichard Roberts, brother of Priscilla Moran

1Bill Lanning, son-in-law of Tom and Ernestine
Iseman

tMillie Wolfe, mother of Debbie Caldwell and
Charles Mayabb

tLiliana Cecilia Garcia Serrano, hermana de
Rosa Garcia

tJesus Radillo, querido amigo de Wendy Mora
Cedillo y Raul Felix

tKevin Weeks, father of Jason Weeks




Weekly Info/Informacion Semanal

Sunday, November 7 - Domingo, 7 de Noviembre
9:00am

Knights Exemplification, Reception

9:00am Parish School of Religion

9:30am First Reconciliation Parent Meeting

11:00am Escuela de Religion

11:00am Ensayo del Coro Hispano

11:30am Reunién de Padres para la 12 Reconciliacion
6:00pm Ensayo de Matachines

7:00pm Confirmation and High School Youth Group
7:00pm Boy Scouts

7:00pm Cub Scouts

Tuesday, November 9 - Martes, 9 de Noviembre

6:15am HS Youth Prayer and Donuts
10:00am Grief Group

7:00pm Green Team Meeting
7:00pm Ladies Auxiliary Meeting
7:00pm Rosario Parroquial

Wednesday, November 10 - Miércoles, 10 de Noviembre
9:00am

Legion of Mary

6:30pm Parish Rosary

7:00pm Choir Practice

7:00pm Confirmation Sponsor Night
7:00pm Scouting Religious Emblem Class

Thursday, November 11 - Jueves, 11 de Noviembre

9:30am Piecemakers Quilt Group
7:00pm RCIA—RICA

7:00pm Cantor Rehearsal
7:00pm Rosario Parroquial

Friday, November 12 - Viernes, 12 de Noviembre

9:00am Altar Society Church Cleaning

6:00pm Ensayo para las Posadas

ha

Jesus Aguirre
Kelly Anthony
Bryan Aquino
Paola Avendano
Anita Barton
Alexander Black
Meredith Blair
Michael Capper
Roy Carlock
Ailyn Chavez
Victor Clemente
Vanessa Contreras
Jordan Coots
Pedro Cortez
Mark Cullen
James Deeter
Paul Donnelly
Kevin Duncan
Anne Dvergsten
Maricela Enriquez
Maria Flores
José Fuentes
Carlos Funes
Isela Gomez
Mari Guzman
Eziryah Harder
Peter Henry
Jacob Hughes

Norma Jochim
Edgar Keesoon
Braden Lamley
Fredric Loveless
Loretta Marron
Jenifer Martinez
Belem Medina
Charles Mercier
Roman Prieto
Pauline Pritchett
Jonathan Rayos
Jay Renfro
Joanna Ripley
Reece Ripley
Melissa Rodriguez
Juan Rodriguez
Dominick Ruiz
Anthony Salomon Fernandez
John Shern
Mattie Steinline
Jan Stella
Michael Tonovitz
Jackson Vainer
Curtis Wathor
Ernestina Zambrano
Richard Zans

HHapplp @Armiversarip

Bill and Emma Beaver
Frank and Isabel Schockey
Mark and Dawn Hartsock
Nicholas and Serena Persaud

42 Years! 11/10/1979
36 Years! 11/9/1985

11 Years! 11/12/2010
10 Years! 11/12/2011

Saturday, November 13 - Sabado, 13 de Noviembre Baptism Congratulations

Altar Society Religious Articles Sale

Elliana Ruthie Loar, daughter of Christopher and
Charlene Loar

8:00am Platicas Pre-matrimoniales
10:00am Platicas Pre-bautismales
6:00pm Ensayo para las Posadas

Sunday, November 14 - Domingo, 14 de Noviembre

Altar Society Religious Articles Sale

9:00am Parish School of Religion

11:00am Escuela de Religion

11:00am Ensayo del Coro Hispano

2:00pm Ensayo para la Obra de Guadalupe
6:00pm Ensayo de Matachines

=~ Copyright ©.J. S. Paluch Co., Inc
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Information/Informacion

This Week’s Do You Know Video:
With Pope Francis' 2015
encyclical Laudato Si,
On Care for Our
Common Home,
environmental justice
became intimately
connected with social justice and Care for God's
creation became a prominent concern of Catholic Social
Teaching. While previous papal and bishops'
documents spoke about the environment, Laudato Si is
the first sustained reflection on the environment and its
connection to social justice, especially as it impacts the
poor and vulnerable. Three models of creation are
reflected in Laudato Si, the dominion model, the
stewardship model and the kinship or community of
creation model. Make time to view this week's DYK
video and learn why the kinship model is God's desire
for all creation.

Why Do We Have an Area of Remembrance at
St. Sabina?

Throughout the entire month of November, we join the
church in remembering those men and women who
lived Christian lives of faith and now enjoy the promise
of eternal life made to them at their baptism. We offer
the worship of our sorrow, and feel the solidarity of the
saints who made the way to heaven through the
suffering of life on earth.

WE INVITE YOU TO BRING A PICTURE of your
deceased loved ones. The Area of Remembrance will
remain in the north alcove until the Feast of Christ the
King, Sunday, November 21.

Wellness Center

Did You Know— We are offering all of these classes...Join Us!

Call for registration: 816 979-3090.

On-going Group Exercise Classes (Virtual & In-person)

En Nuestro Video ¢ Sabes...? de Esta Semana:
Con la enciclica Laudato Si, Sobre el Cuidado de la
Casa Comun del Papa Francisco de 2015, la justicia
ambiental se conectd intimamente con la justicia social
y el cuidado de la creacion de Dios se convirtid en una
preocupacion prominente de la Ensefianza Social
Catolica. Si bien los documentos papales y obispos
anteriores hablaban sobre el medio ambiente, Laudato
Si es la primera reflexiéon sostenida sobre el medio
ambiente y su conexidbn con la justicia social,
especialmente en como afecta a los pobres vy
vulnerables. Tres modelos de creacion se reflejan en
Laudato Si, el modelo de dominio, el modelo de
corresponsabilidad y el modelo de parentesco o
comunidad de creacién. Témese un momento para ver
el video ;Sabes? de esta semana y aprender por qué el
modelo de parentesco es el deseo de Dios para toda la
creacion.

¢ Por Qué Tenemos un Area de Conmemoracion

en Sta. Sabina?

Durante todo el mes de noviembre, nos unimos a la
iglesia para recordar a aquellos hombres y mujeres que
vivieron vidas cristianas de fe y ahora disfrutan de la
promesa de vida eterna que se les hizo en su bautismo.
Ofrecemos la adoracion de nuestra tristeza y sentimos
la solidaridad de los santos que hicieron el camino al
cielo a través del sufrimiento de la vida en la tierra.

LES INVITAMOS A TRAER UNA FOTO de sus seres
queridos difuntos. EI Area de Conmemoracion
permanecera en el lado norte del espacio de reunién
hasta la Fiesta de Cristo Rey, el domingo 21 de
noviembre.

Yoga: Mondays, Wednesdays & Fridays,1:00 pm
(Call 816-384-1534. Conference ID: 822 269 208#)
Monday & Thursday, 6:00 pm
(Call 816-384-1534. Conference ID: 380 685 356#)
Mat Yoqga: Mondays & Fridays,2:15 pm (Begins November 1, 2021)

(Call 816-384-1534. Conference ID: 822 269 208#)

Strength & Stretch: Tuesdays & Thursdays,1:00 pm

(Call 816-384-1534. Conference ID: 822 269 208#)

November
Address the Stress (Virtual & In-person)
Monday, November 8, 12:00 pm (Noon) to 1:00 pm

Stress — it can come from any direction, especially during the holidays. During class, we’ll discuss the causes of
stress and its negative effects, and why it is important to reduce stress and how we can do so.

Beware of the Eating Season (Virtual & In-person)
Monday, November 22, 10:30 am to 11:30 am

What do Thanksgiving, Christmas and New Years have in common? There’s ample opportunity to consume
extra calories and gain weight. Join us to understand why weight gain often occurs during the holidays and steps
you can take to prevent it.
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Community
Blood Center

Save a Life. Right Here, Right Now.

Blood Drive Donacién de Sangre
Tuesday, November 30 Martes, 30 de noviembre
1:30pm—6pm 1:30pm—6pm
Book your appt at savealifenow.org/groups Haga su cita ensavealifenow.org/groups
Group code: MA Group code: MA

Turkey Dinner at Our Lady of Lourdes - Nov7  Cena de Pavo en Our Lady of Lourdes - 7 de

Our Lady of Lourdes in Harrisonville is having their Noviembre

62nd Annual Turkey Dinner on Sunday, November 7th | 3 parroquia de Our Lady of Lourdes en Harrisonville
from 11am-2pm. The menu includes a traditional tgndra su 622 Cena Anual de Pavo el domingo 7 de
Thanksgiving dinner fea_turing_turkey f_rom Kurzweil's noviembre de 11am a 2pm. El menu incluye una cena
Country Meats. Curb-side pickup will be offered. tragicional de Accién de Gracias con pavo de Kurzweil’'s
Weather permitting, there will be limited outdoor seating Country Meats. Se ofrecera entrega a la orilla de la
available. banqueta. Si el clima lo permite, habra un ndmero

. . limitado de asientos al aire libre disponibles.

St Sabina Community Garden Update:

Our garden has seen another
successful year! We have §
donated over 2000 pounds of |
food again this year! As the fall §
leaves begin to drop, we |
would encourage you to drop [
them off at the garden. Please [
do not include bags with large
amounts of sticks or thick
plants. We use the leaves to build our own topsoil. The
larger plants and sticks don’t break down. Thank you for

Actualizacion del Jardin Comunitario de Sta.

| Sabina:

4 iNuestro jardin ha tenido otro afo exitoso! jHemos
donado mas de 2000 libras de comida nuevamente este
afno! A medida que las hojas de otofio comienzan a
caer, le recomendamos que las deje en el jardin. No
incluya bolsas con grandes cantidades de palos o
plantas gruesas. Usamos las hojas para construir
nuestra propia tierra vegetal. Las plantas y los palos
mas grandes no se rompen. Gracias por su apoyo.

your support. Clinica de Vacunacion COVID - 18 de Noviembre
. . - 2-5pm
COVID Vaccine Clinic - Nov 18 - 2-5pm Sta Sabina tendr4 otra Clinica de Vacunas Covid-19. Se

St Sabina will host another Covid-19 Vaccine Clinic.
Pfizer and Moderna 1st shots, 2nd shots, boosters and
3rd shots will be administered.

administraran las primeras, segundas dosis, refuerzos y
terceras dosis de la Pfizer y Moderna.

I Green Team Tip of the Week I'1Consejo de la Semana del Equipo de Ecologia |
| The KC Chiefs initiated the “Extra Yard for the||Los KC Chiefs iniciaron en el 2017 el programa "La |
Environment” program in 2017 to promote, Yarda Adicional para el Medio Ambiente" para
sustainability across the stadium and community. How Ipromover la sostenibilidad en todo el estadio y la

I have you responded? I | comunidad. s Cémo ha respondido usted?
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Religious Education and Youth Ministry/Educacion Religioso y Ministerio de Jovenes

First Reconciliation Parent Meeting

Parents of children preparing for First Communion and
Reconciliation are asked to attend a brief meeting on
Sunday, November 7th to go over the schedule and
curriculum for First Reconciliation. We will meet on
November 7th at 9:30am in English and 11:30am in
Spanish. Parents will also receive their workbook for at -
home lessons. There is an additional $10 fee for the
materials which can be paid at the meeting or in the
office during the week. Please contact Kirstie Roberts in
the Youth Office if you are unable to attend the parent
meeting.

Subs are Needed in PSR!

Now that we are at a full roster and all of our classes
have teachers, we have a real need for more substitute
teachers in the School of Religion. Our teachers
dedicate a full school year of Sundays to educating the
children of our parish. Most of the time they know in
advance when they will need a Sunday away and they
leave a lesson plan for a sub to fill in. If you would like to
be a sub, please contact Kirstie Roberts for information
about the gig. All persons in contact with children and
youth must complete the compliance requirements as
set by our Diocese. Sign up and be a Sunday
Superhero for a teacher!! Did we mention that Kirstie
brings breakfast for the teachers each week?

Reunion de Padres de la Primera Reconciliacion

Se les pide a los padres de nifilos que se preparan para
la primera comunién y la reconciliacién que asistan a
una breve reunion el domingo 7 de noviembre para
revisar el programa y el plan de estudios de la primera
reconciliacion. Nos reuniremos el 7 de noviembre a las
9:30 am en inglés y a las 11:30 am en espafnol. Los
padres también recibirdn su cuaderno de ejercicios
para las lecciones en casa. Hay una tarifa adicional de
$10 por los materiales que se pueden pagar en la
reunion o en la oficina durante la semana.
Comuniquese con Kirstie Roberts en la Oficina si no
puede asistir a la reunion de padres.

iSe Necesitan Maestros Sustitutos en la

Escuela de Religion!
Ahora que estamos en un cronograma completo y
todas nuestras clases tienen maestros, tenemos una
necesidad real de mas maestros sustitutos en la
Escuela de Religion. Nuestros maestros dedican un
afo escolar completo los domingos a educar a los
nifios de nuestra parroquia. La mayoria de las veces
saben de antemano cuando necesitardn un domingo
libre y dejan un plan de leccion para que un maestro
sustituto lo complete. Si desea ser un maestro
sustituto, comuniquese con Kirstie Roberts para
obtener informacién sobre el trabajo. Todas

Pictured above, Ms. Barb’s second
grade class decorates pumpkins on
Sunday, October 24.

Pictured right, the Junior and Senior
High youth groups at Worlds of Fun
Halloween Haunt on Friday, October

29. =

L g

las personas en contacto con nifios y
jévenes deben completar los requisitos de
cumplimiento establecidos por nuestra
=1 || Didcesis. jRegistrese y sea un superhéroe

| dominical para un maestro! ;Mencionamos
que Kirstie trae desayuno para los maestros
cada semana?

A la izquierda aparece la clase de segundo
M grado de Ms. Barb decorando clabazas el
domingo 24 de octubre

Abajo aparecen los jovenes de los grupos
de la middle school y la high school en el
Halloween Haunt de Worlds of Fun el
viernes 29 de octubre.




Pastoral Care/Cuidado Pastoral
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Nursing Home Mass Schedule
November 10 10:30am Benton House
November 24 11:00am Carnegie Village

Max Prison & Jail Ministry Pen Pals

Pen Pals change lives. If you are over 18 and can
commit to writing one letter each month for a year to
someone who is incarcerated, please join us. The
program is safe, and all directions are provided.
Contact, francis@diocesekcsj.org or 816.714.2367.

@ ]. 5. Paluch Co., Inc.

Prayer Requests/Peticiones de Oracion

The 2022 Mass Intention book is here! To schedule a
Mass intention for the upcoming calendar year, contact
Berenice at 816-979-3150 or berenice@stsabinaparish.org.

iEl libro de intenciones de Misa para el afio 2022 ya
esta aqui! Para programar una intencion de misa para
el proximo afio calendario, comuniquese con Berenice
en 816-979-3150 o berenice@stsabinaparish.org.

& The DailyMass
TRecord
\7/
w02 .

Jim Agnew JoAnn Davis Bob Henningsen Antonia Molina Michelle Rose
Peg Agnew Harold Dawes Jack Henningsen Norabel Molina Anna Ryan
Randy Andrews Mark DelLuca Marilyn Henningsen Shane Morrison Zoila Angelica Salguero
Chris Armstrong Marcia DiGeorge Matt Hiesberger Joan Muench Deryl Sellmeyer
Dick Armstrong Randy Dyck Zoey Ann Holle Carmen Munguia Arturo Solis
Steve Ayers Jeannine Edmonds Ernestine Iseman Jerry Nowak Mary Spear
Joe Barron Terry Eppert Sue Huwar Joan Nowak Lori Stang|
Bill Beaver Clayton Evans Ruth Davila Johnston Jack Obermeier Stephen Stinger
Emma Beaver Melissa Evans Kenneth Jones JoAnn Obermeier Lois Stogsdill
Jovita Berbena Sharon Felsing John Jongenelen Miguel Angel Ortega Rita Stout
Dennis Berg Carolyn Folz Jack King Maria Orozco Joel Taylor
Marion Biondo Larry Foster Todd Kudron Heleno Piano Fr. Chuck Tobin
Mary Pat Biondo Liliana Flores Don Kueck Ricardo Pinon Imelda Villareal
Betty Bremenkamp Maria Luisa Flores Susan Lager Gary Prendergast Norma Villareal
Veronica Burks John Frezza Mike Larkey Rita Pruitt Marilyn Vranicar
Sherman Calice Gary Gallup Mary Lewis Abigail Ragsdale Deb Wagner
Joyce Callahan Bettianne Gardiner Ellen Lilek Chuck Ramsey Denise Vargo Wallace
Roy Carlock Joyce Giacone Ellen Lovelace Larry Rhodes Andrew Watson
Patty Carr Karen Grantham Alex Martinez Amy Ritchie Mary Wickstrum

Racheal Casaday Smith
Shirley Chevalier
Steve Circo
Mary Coleman
Jack Davis

Cherie Hatfield
Mike Hiesberger
Martha Healy
Bob Henderson
Rhonda Henke

Axel Martinez
Pam May
Bill McDaniel
Gene McEwen

Emanuel Juarez Meza

Dennis Ritchie
Agustin Rivera
Alfonso Rivera
Gerrie Roberts

Rene Angel Rosa Zelaya



Page 8 Reflection on the Readings

Psalm 146, the responsorial psalm for this Sunday
focuses our attention on the theme running through
the other readings. We are invited to praise the Lord
because our God is a God of justice who “keeps
faith forever.” God, who has entered into covenant
relationship with us, asks us to live out that covenant
love in the same way that God does.

The psalm specifies God’s love in terms of | 5 " ) ‘ ]/)OOY wioow
“justice for the oppressed...food for the hungry” | . ™ /G ety .

and setting “captives free.” The psalm continues | ;. A< SRERRUEEENG 7 . Pl/ﬂl M more
God's job description as the God who “gives sight to Y , Y tb&ﬂ’l 6[”

the blind...raises up those who are bowed /44 g ' ¥ .

down...loves the just...protects strangers,” and 7 1B AR a4 tbe otbevs

sustains “the fatherless and the widow.”

The biblical image of the widow is powerful in
terms of a person who, in a patriarchal culture,
had no economic, political or social status. Since
she had no male to provide for her, her daily
existence was harsh, especially in terms of economic
needs. Widows were also powerless, having no one

© J. S. Paluch Co., Inc.

to speak on their behalf and therefore were
readily taken advantage of by the greedy and the powerful.

The psalm, along with Elijah in the first reading and Jesus in the gospel, exhort us to pay extremely close
attention to the needs and concerns of such people as the widow. Not only are we to help in meeting their
needs, but they too have much to teach us about faith, trust and the risk necessary in becoming God’s disciples.

In the first reading from 1 Kings we encounter an unnamed widow who, despite her need for food for
herself and her son, is willing to share their last morsel of food with a stranger. She is a Gentile who does
not know the Jewish God, nor Elijah the prophet. Yet, that does not stop her from sharing from her complete
poverty. She has almost nothing. Yet, she is open and concerned enough for a stranger that she is willing to share
even the little she has. Her risk in sharing, along with her care and concem for a stranger, depict her as a woman
of faith and trust in the face of almost insurmountable odds. Such human giving and manifest care for
others is rewarded hundredfold by God, who supplies our needs beyond all expectations.

The letter to the Hebrews pictures Christ in the same mode as the widow. Christ was willing to give
completely of himself for others. In so doing, God greatly exalts him and blesses all of humanity through him by
making Christ the vehicle of God’s love relationship with all humanity for all eternity. Like the widow, Christ is our
model of the faith, trust and complete giving of self for others that is the true sign of any disciple.

Mark’s gospel contrasts the attitude of arrogance, superiority and power of some scribes, with the risk
taking, faith and trust of a poor nameless widow. While they seem to lord it over others, she gives not one
but two small coins out of her complete poverty. While they “devour the

house of widows,” she gives in complete trust, expressing her care and c
concern for others. Like Jesus and the other widow, she becomes, for Reﬁdlngs
Mark, the ultimate example of true discipleship.

. o . . Sunday, November 7
A true disciple has faith in God’s loving care for us, along with 4 Reading: 1 Kings 17:10-16

having a clear understanding of our responsibility to care and be pgaim: Psalm 146:7. 8-9. 9-10 (1b)
concerned for others. Reflect on how you can be a source of life to 5 Reading: Hebre’ws é:24-28
people like the widow. At the same time pay close attention to what Gospel: Mark 12:38-44

people like the widow can teach us about faith, trust and risk-taking
on our journey to God.

Sunday, November 14

Biagio Mazza 1st Reading: Daniel 12:1-3

Pastoral Associate Psalm: Psalm 16:5, 8, 9-10, 11 (1)
2nd Reading: Hebrews 10:11-14, 18
Gospel: Mark 13:24-32
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El Salmo 145, el salmo responsorial de este domingo, centra nuestra
atencidén en el tema que se encuentra en las otras lecturas. Estamos
invitados a alabar al Sefor porque nuestro Dios es un Dios de justicia
que "mantiene su fidelidad perpetuamente”. Dios, que ha entrado en
una relacion de pacto con nosotros, nos pide que vivamos ese amor de
pacto de la misma manera en que Dios lo hace.

El salmo especifica el amor de Dios en términos de "justicia a los
oprimidos... pan a los hambrientos" y libertar a los cautivos. El salmo
continua la descripcién del trabajo de Dios como el Dios que "abre los ojos
al ciego... endereza a los que ya se doblan... ama a los justos ... guarda a
los peregrinos", y “sustenta al huérfano y a la viuda".

La imagen biblica de la viuda es poderosa en términos de una
persona que, en una cultura patriarcal, no tenia un estatus
economico, politico ni social. Como no tenia un hombre que la
cuidara, su existencia diaria era dura, especialmente en términos de
necesidades econémicas. Las viudas también eran impotentes, no tenian a nadie que hablara en su nombre vy,
por lo tanto, eran aprovechadas por los codiciosos y los poderosos.

El salmo, junto con Elias en la primera lectura y Jesus en el evangelio, nos exhorta a prestar mucha
atencion a las necesidades y preocupaciones de personas como la viuda. No solo debemos ayudarles a
satisfacer sus necesidades, sino que también tienen mucho que ensenarnos acerca de la fe, la confianza y el
riesgo necesario para convertirse en discipulos de Dios.

En la primera lectura de 1 Reyes nos encontramos con una viuda anénima que, a pesar de su necesidad
de comida para ella y su hijo, esta dispuesta a compartir su ultimo bocado de comida con un
desconocido. Ella es una gentil que no conoce al Dios judio, ni Elias el profeta. Sin embargo, eso no le
impide compartir desde su completa pobreza. Ella no tiene casi nada. Sin embargo, estd abierta y lo
suficientemente preocupada por un extrafio que esta dispuesta a compartir incluso lo poco que tiene. Su riesgo de
compartir, junto con su cuidado y preocupacion por un desconocido, la representan como una mujer de fe
y confianza frente a las probabilidades casi insuperables. Tal habilidad humana de dar de si mismo vy tal
cuidado manifiesto por los demas estan recompensados cien veces por Dios, quien satisface nuestras
necesidades mas alla de todas las expectativas.

La carta a los hebreos representa a Cristo en el mismo modo que la viuda. Cristo estaba dispuesto a dar
completamente de si mismo por los demas. Al hacerlo, Dios lo exalta grandemente y bendice a toda la humanidad
a través de él al hacer de Cristo el vehiculo de la relacién de amor de Dios con toda la humanidad por toda la
eternidad. Al igual que la viuda, Cristo es nuestro modelo de la fe, la confianza y la entrega completa de los
demas, que es el verdadero signo de cualquier discipulo.

El evangelio de Marcos contrasta la actitud de arrogancia, superioridad y poder de algunos escribas, con
la toma de riesgos, la fe y la confianza de una viuda pobre sin nombre. Si bien parecen dominar a los
demas, ella da no solo una sino dos monedas pequefias de su completa pobreza. Mientras que "se echan sobre
los bienes de las viudas", ella se entrega con total confianza, expresando su cuidado y preocupacion por los
demas. Al igual que Jesus y la otra viuda, ella se convierte, para
Marcos, en el ultimo ejemplo del verdadero discipulado.

Lecturas

- . Un verdadero discipulo tiene fe en el cuidado amoroso de Dios
Lecturas del Domingo, 7 de Noviembre por nosotros, ademas de tener un claro entendimiento de nuestra

Primera Lectura: 1 Reyes 17:10-16 responsabilidad de cuidar y preocuparnos por los demas.
Salmo: Salmo 145:7, 8-9a, 9bc-10 Reflexione sobre como puede ser una fuente de vida para
Segunda Lectura: Hebreos 9:24-28 personas como la viuda. Al mismo tiempo, preste mucha
Evangelio: Marcos 12:38-44 atencion a lo que las personas como la viuda pueden ensefarnos

acerca de la fe, la confianza y la toma de riesgos en nuestro viaje

Lecturas del Domingo, 14 de Noviembre a Dios.

Primera Lectura: Daniel 12:1-3 L

Salmo: Salmo 15:5, 8, 9-10, 11 Biagio Mazza
Segunda Lectura: Hebreos 10:11-14, 18  Asociado Pastoral
Evangelio: Marcos 13:24-32



Page 10

Information/Informacion

Keeler Women’s Center Offerings

Keeler Women’s Center, operated by the Benedictine
Sisters, offers a variety of classes and support groups.
All programs and services are free and offered in-
person to those fully vaccinated or via Zoom for all.
Donations are accepted. Following are listed a few of
their offerings. For a full listing, please Vvisit
www.keelerwomenscenter.org. To register, please call
913-689-9375 for English offerings, for Spanish
offerings call 913-708-0286, or email
kwc@mountosb.org.

Coping With Grief: Hosted by Sr. Loretta McGuire,
OSB, 1st Wednesday of the month, 10:00 a.m. A
support group for men and women.

Caregiver’s Support Group: Hosted by Jackie
Tigges, MSW, LSCSW 1st and 3rd Tuesdays of every
month from 2:00 p.m. — 3:30 p.m.

Legal Support: Legal Advice on Wills and Power of
Attorney: Hosted by Attorneys Sheila and Scott
Martinsen, 3rd Thursday of each month, 10:00 a.m., via
Zoom

Programas del Centro de Mujeres Keeler

El Centro de Mujeres Keeler, operado por las Hermanas
Benedictinas, ofrece una variedad de clases y grupos de
apoyo. Todos los programas y servicios son gratuitos y
se ofrecen en persona a quienes estén completamente
vacunados o mediante Zoom para todos. Se aceptan
donaciones. A continuacion se enumeran algunas de sus
programas. Para obtener una lista completa, Vvisite
www.keelerwomenscenter.org. Para registrarse, llame al
913-689-9375 para programas en inglés, y para espaniol,
llame al 913-708-0286 o envie un correo electrénico a
kwc@mountosb.org.

Asistencia al Inmigrante: Presentado Attorney Greg
Boyle, 3rd Jueves del Mes, 2:00 p.m., via Zoom o citas
en persona

Grupo Las Mujeres: Presentada Eugenia De La Rosa,
Martes del Mes, 10:00 — 11:30 a.m., via Zoom o en
persona

La Hora Financiera Presentado Brenda Mortell,
Jueves 7 de octubre, 10:00, via Zoom o citas en
persona.

Surviving Domestic Violence hosted in
partnership with F.O.Y. and Joyce Williams
Center: Every 2™ and 4™ Tuesday, 2:00 —
3:00 p.m., via Zoom or call for in person
reservation. Surviving Domestic Violence is
an Education and Support Group for Victims
of Domestic Violence. Each week a different
topic will be explored and you may join at
any time. We ask that you are in a private
location that cannot be overheard by others
when you are on the zoom for this group.

uxf
uson
facebook

Missouri Apprentice Ready Program

This initiative offers a five-week program of

construction related training to eligible

participants which will create a pipeline of

skilled applicants for Department of Labor

recognized apprenticeships in the Kansas

City and Springfield construction markets.

Program Overview:

¢4 5-week training cohorts per year, 15
participants each

¢ 120 hours of construction industry related
classroom training

«$100 weekly stipend
attendance

¢ Upon graduation, the graduates receive a
Certificate of Completion for North
American Building Trades Unions and
an Industry Recognized Credential from
the Missouri Works Initiative

for in-person

For more information, please contact Rudy
Chavez at 816-806-1840 or
rudychavez@moaficio.org.

The Ministerial Alliance of Cass County
is hosting a
Community Thanksgiving Service
Thursday, November 18 at 7:00 p.m.
The theme for 2021 is “Gratitude.”

The offering, monetary and in-kind donations,
(canned goods, supplies) will be donated to
Heart-N-Hand. Please visit www.heartnhand.org
for a list of needed items. All are welcome!

Host church:

Belton Christian Church (Disciples of Christ)

409 Airway Ln
Belton, MO 64012

(816)331-6440 >
beltoncc.org G
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“A poor widow also came and put in two small coins
worth a few cents. Calling his disciples to himself, he
said to them, ‘Amen, | say to you, this poor widow put
in more than all the other contributors to the treasury.
For they have all contributed from their surplus wealth,
but she, from her poverty, has contributed all she had,
her whole livelihood.””
Mark 12:42-44

The woman in today’'s Gospel demonstrated a
strength and generosity that distinguished her from
those around her. From where did this strength come?
It came from knowing who she was, and Whose she
was. This woman must have known that her security
would not come from a good life insurance policy or
connections to someone with resources. No, her
security came from knowing she was a daughter of
the Most High God and from putting her faith in Him.
She did not need to panic amid natural disaster or
cling desperately to her menial resources. Her faith in
God set her free to trust Him when all seemed
hopeless. Her faith kept her detached from material
possessions. Her faith allowed her to be brave and
generous, to think of others despite her own trials.
This woman saw herself as a steward, not owner, of
the resources God gave her, regardless of how much
or how little she had. And acting as a steward made
her gracious, generous, and mighty indeed.

— See more at www.catholicsteward.com/blog/.

Online Giving

St. Sabina offers an online giving E]
option for parishioners and visitors.
This is an easy, safe and secure
way to make contributions online.
To set up a one-time or recurring
contribution: scan the QR Code or :
go to our parish website at
www.stsabinaparish.org and click
the “Online Giving” button in the top right section. This
will open a new window through our secure third party
website.

Support Our Parish When You Shop Online!

Did you know that your Amazon purchases are likely
eligible to provide a donation to our parish? Last quarter,
we received donations based off of over $25,600 of your
purchases and over $136,000 of your purchases,
cumulatively! To support us in this way, be sure to do
your Amazon shopping through smile.amazon.com and
select "St. Sabina Catholic Church, Belton" as your
charity of choice. Thank you to the 114 shoppers that
have chosen us as their charity!

o

Contributions for the Week of October 24

Envelopes/Sobres: $11,679.00
Plate/Canasta: $ 1,081.00
Maintenance-Upkeep: $ 83750

Mission Sunday: $ 869.00
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“En esto, se acerco6 una viuda pobre y eché dos
moneditas de muy poco valor. Llamando entonces a
sus discipulos, Jesus les dijo: ‘Yo les aseguro que
esa pobre viuda ha echado en la alcancia mas que
todos. Porque los demas han echado de lo que les
sobraba; pero ésta, en su pobreza ha echado todo lo
que tenia para vivir'.”

Marcos 12:42-44
La mujer del Evangelio de hoy demostré una fuerza y
una generosidad que la distinguian de quienes la
rodeaban. ;De dénde vino esta fuerza? Provenia de
saber quién era y de quién era. Esta mujer debe
haber sabido que su seguridad no provendria de una
buena pdliza de seguro de vida o conexiones con
alguien con recursos. No, su seguridad provenia de
saber que era hija del Dios Altisimo y de poner su fe
en El. No necesitaba entrar en panico en medio de un
desastre natural o aferrarse desesperadamente a sus
recursos serviles. Su fe en Dios la liberé para confiar
en El cuando todo parecia desesperado. Su fe la
mantuvo alejada de las posesiones materiales. Su fe
le permitié ser valiente y generosa, pensar en los
demas a pesar de sus propias pruebas. Esta mujer se
veia a si misma como una administradora, no duefia,
de los recursos que Dios le dio, sin importar cuanto o
qué tan poco tuviera. Y actuar como administradora
la hizo amable, generosa Yy verdaderamente

poderosa.

— Vea mas en www.catholicsteward.com/blog/.
Donaciones por Internet
Sta. Sabina ofrece una

— ] visa
opcion de donar en linea

para los feligreses y visitantes. Esta es una manera
facil, y segura de contribuir por internet. Para establecer
una contribucién unica 6 recurrente: escanee el codigo
QR o visite nuestro sitio web de la parroquia en
www.stsabinaparish.org, haga clic en el botén "Online
Giving" en la parte superior derecha. Se abrird una
ventana nueva que lo llevara a otro sitio seguro.

DISCOVER

jApoya a Nuestra Parroquia al Comprar por

Internet!

¢ Sabia que es probable que sus compras en Amazon
sean elegibles para proveer una donacién para nuestra
parroquia? EIl dltimo trimestre, recibimos donaciones
basadas en mas de $25,600 de sus compras y mas de
$136,000 de sus compras, jacumulativamente! Para
apoyarnos de esta manera, asegurese de hacer sus
compras en Amazon a través de smile.amazon.com y
seleccione "St. Sabina Catholic Church, Belton" como
su organizacion benéfica preferida. jGracias a los 114
compradores que nos han elegido como organizacion
benéfical

amazon
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Coordinator Needed for Christmas Adopt a Se Necesita Coordinador para el Programa

Family Program Navideiio de “Adoptar” a una Familia

We are looking for a someone who would like to share Buscamos a alguien a quien le gustaria compartir su
their time this holiday season by helping other families tiempo esta temporada navidefia ayudando a ofras
in need. If you would be able to help us with our familias necesitadas. Si pudiera ayudarnos con nuestro
Christmas program by matching up gift-ers with programa navidefio al juntar nuestros dadores con las
recipient families, please contact Bridget in the parish familias receptoras, comuniquese con Bridget en la
office. oficina parroquial.

Agradecimiento a los Jardineros

$r|12‘r’1v|fs r E)e?hzhf?)nol(v?|n : Gracias a los siguientes voluntarios que trabajaron en

9 los jardines de flores de la iglesia este afio: Bob Morris,
volunteers who worked § Tammy Barnes, Donna Sullivan, Gary Manning, Diane
in  the cr_\urch flower ¢l Kueck, Michelle Soto, Jean Hanover, Terri y Gary
gard_ens this year: Bob Krueger, y Barb Clary.
II\DAc?;rrE Tsamwgn Barcr;aef, | Ya sea desyerbando, plantando, podando o regando,
Mannin Diane, Kuecky todqs los esfuerzo_s fueron apreg:lados Estos feligreses
Michellg’ Soto Jear; dedicaron mucho tiempo y trabajo duro a Ia§ rorges para
Hanover. Teri e;nd Garv E empgllecer los terreno§ de nuestra iglesia. Se
K ’ d Barb Cl Y o recibieron muchos cumplidos por lo hermosas que se
rueger and barb Liary. veian las flores. Esperamos verlos a todos la proxima
& primavera.

2

# Jim y Sonja Bornheimer

Whether it was weeding, [eees
planting, trimming, or [FSSESES
watering, all efforts were [&548
appreciated. These & >
parishioners spent a lot &=
of time and hard work on [
the flowers to beautify §
our church grounds.
Many compliments were received on how beautiful the
flowers looked. Hope to see everyone next Spring.

Jim and Sonja Bornheimer

Charitable Contributions

To provide sustained, and even increased, support for
ministries that change lives, now and for generations,
consider your charitable contributions. Remember that
gifts made now may generate income tax deductions
that will reduce your tax bill. Gifts of appreciated

securities may be deductible up to 30% of adjusted Hacer un Regalo Planificado: Honrar a un Ser
gross income, and capital gains tax will not apply. Querido

Contact Kris at kris@stsabinaparish.org with questions. g
El Dia de Todos los Santos conmemora a cada persona

AltarSobietyofSt. Sabina\ en el cielo y el trqbajo que Dios hizo.en su vida. Puede
honrar la memoria de un ser querido con un regalo
planificado como una distribucién de IRA o valores

M RELIGIOUS ARTICI.ES apreciados. Podngase en contacto con Kris en
‘ kris@stsabinaparish.org si tiene preguntas.
Contribuciones Caritativas

Para brindar apoyo sostenido y aumentado a los
NOV. 14 & 28 ministerios que cambian vidas, ahora y durante
generaciones, considere sus contribuciones caritativas.
Recuerde que los obsequios hechos ahora pueden
generar deducciones del impuesto que reducirdn su
factura fiscal. Las donaciones de valores apreciados
pueden ser deducibles hasta en un 30% del ingreso
visa [E) bruto ajustado y no se aplicara el impuesto sobre las

ganancias de capital. Péngase en contacto con Kris en
&) »ov= | kris@stsabinaparish.org si tiene preguntas.

Cash, check and credit cards are accepted.

All proceeds benefit St. Sabina Parish
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El Salvador Scholarship Students

St. Sabina _currently supports 11 university
students in El Salvador. Over the next several §
weeks we will highlight one student a week. If §
you would like to support Mariela and our other
10 scholarship students, please place your
donation in the collection basket and label it El §
Salvador Scholarship Fund. Thank you.

Mariela de los Angeles Vargas Diaz _ _
Mariela is from the municipality of San Isidro in the
community of El Llano de la Hacienda, and is 19 years
old. She is currently in her fifth year of study and her
field of study is Social Work. = She is expected to
graduate in January of 2022 and her grade point
average last semester was 9.0.

Mariela lives with her parents, her brother, and her
sister. Her mother, Maria, is 53 years old, a
homemaker, and received a second-grade education.
Her father, Juan, is 52 years old, a farmer, and received
a second-grade education. Mariela’s brother, Alvaro, is
22 and is a construction worker. Her sister, Juana, is
21, a homemaker and completed training as a
technician in tourism management.

Below please read Mariela’s comments about the
Slcholarsmp program, her challenges and her future
plans.

WHAT IMPACT HAS THE SCHOLARSHIP PROGRAM
HAD ON YOUR LIFE? Being part of the scholarship
program has given me the opportunity to grow
academically, and the most important, grow as a
person. Thanks to the program | graduated from high
school, and I'm now studying a degree in social work In
university. | have learned to defeat my fears and
insecurities, as through monthly workshops imparted
within the program, | have learned many things and met
extraordinary people who have a lot of knowledge and
dreams. The program has had a strong influence in the
etrson | am now, and who | want to become in the
uture.

WHAT IMPACT HAS IT HAD ON YOUR COMMUNITY?
The impact has been significant, as many teenagers
who are graduating from ninth grade have the
opportunity to have a scholarship and continue their
education, which was not possible in past years. As
scholarship recipients, we also contribute through our
social projects. We raise awareness among children
about environmental themes, which in a short term will
contrlbtljte to the development of our community in
general.

WHAT HAVE BEEN YOUR GREATEST OBSTACLES
IN ORDER TO CONTINUE YOUR EDUCATION?
Among the things that have hindered me from
advancing are mainly not having enough economic
resources to fully cover all my education expenses.
None of my family members have a stable job or
income, so we only depend_ on mg siblings who
migrated to another country. Other obstacles | have
faced are my insecurities and personal fears. I'm
currently working on these things, but it affected my
personal life in the past.

WHAT ARE YOUR PLANS AFTER GRADUATING? |
want to work to contribute economically to my family. |
want to find a job as a social worker and do my work in
the best way possible. | would also like to continue
ﬁreparing myself academically and learn new things. |
ope | can have the opportunity to lom human rights
movements, especially women’s rights. In the future, |
dream of having my own shelter to rescue animals.
Among some of my long-term goals | want to travel and
learn about other countries’ cultures, have my own
drawing and painting workshops, and write a book.

Becados en El Salvador .
Sta. Sabina actualmente apoya a 11 estudiantes
+| universitarios en El Salvador. Durante las
proximas semanas destacaremos a un estudiante
| por semana. Si desea apogar a Mariela y a
| nuestros otros 10 estudiantes becados, coloque su
[',’: donacidn en la canasta de la coleccion y etiquétela
como Fondo de Becas de El Salvador. Gracias.

Mariela de los Angeles Vargas Diaz _
Mariela es del municipio de San Isidro en la comunidad
de El Llano de la Hacienda, y tiene 19 anos.
Actualmente se encuentra en _su quinto afio de estudios
y su campo de estudio es Trabajo Social. Se espera
que_se gradue en enero de 2022 y su promedio de
calificaciones el semestre pasado fue 9.0.

Mariela vive con sus padres y sus hermanos. Su madre,
Maria, tiene 53 afios, es ama de casaJy recibié una
educacion de segundo grado. Su padre, Juan, tiene 52
anos, es agricultor y recibid una . educacién de segundo
grado. El hermano de Mariela, Alvaro, tiene 22 anos y
s obrero de la construccion. Su hermana, Juana, tiene
21 afios, es ama de casa y completé su formacion
como técnica en gestion turistica.

A continuacion, lea los comentarios de Mariela sobre el
programa de becas, sus desafios y sus planes futuros.

; QUE IMPACTO HA TENIDO EL PROGRAMA DE
éECAS EN SU VIDA? Ser parte del programa de becas
me ha dado la oportunidad de crecer académicamente
y, lo méas importante, crecer como persona. Gracias al
programa me %radue de la escuela secundaria y ahora
estoy estudiando una licenciatura en trabajo social en la
universidad. He aprendido a vencer mis miedos e
inseguridades, ya que a través de los talleres
mensuales impartidos dentro del programa, he
aprendido muchas cosas y he conocido a personas
extraordinarias que tienen muchos conocimientos vy
suefos. El programa ha tenido una gran influencia en la
pers?Pe% que soy ahora y en quién quiero convertirme
en el futuro.

¢ QUE IMPACTO HA TENIDO EN SU COMUNIDAD? EI
Impacto ha sido significativo, ya que muchos
adolescentes que se estan graduando del noveno
grado tienen la oportunidad de tener una beca y
continuar su educacion, lo que no fue posible en afios
pasados. Como becarios, también contribuimos a través
de nuestros proyectos sociales. Sensibilizamos a los
ninos sobre temas ambientales, que en el corto plazo
contnbLIuran al desarrollo de nuestra comunidad en
general.

 CUALES HAN SIDO SUS MAYORES OBSTACULOS
PARA CONTINUAR SU EDUCACION? Entre las cosas
que me han impedido avanzar esta principalmente no
tener suficientes recursos econémicos_para cubrir por
completo todos mis gastos de educacion. Ninguno de
los miembros de mi familia tiene un trabajo o ingresos
estables, por lo que solo dependemos de mis hermanos
que emigraron a otro pais. Otros obstaculos que he
enfrentado son mis inseguridades y miedos personales.
Actualmente estoy trabajando en estas cosas, pero
afecté mi vida personal en el pasado.

 CUALES SON SUS PLANES DESPUES DE

RADUARSE? Quiero trabajar para contribuir
econdmicamente a mi familia. "Quiero encontrar un
trabajo como trabajadora social y hacer mi trabajo de la
mejor manera posible. También me gustaria” seguir
preparandome académicamente y aprender cosas
nuevas. Espero tener la oportunidad de unirme a los
movimientos de derechos humanos, especialmente los
derechos de las mujeres. En el futuro, suefio con tener
mi propio refugio para rescatar animales. Entre algunos
de mis ObljetIVOS a largo plazo, quiero viajar y aprender
sobre culturas de otros paises, tener mis propios
talleres de dibujo y pintura y escribir un libro.
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Doug Thurman — Parishioner
 Concrete Steps w
* Splash Blocks '
¢ Specialty Products

www.alliedconcreteproducts.com
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Improvement Call to Schedule a FREE, Easy, No-Pressure
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Give 5% Back to the Parish of Your Choice.** = —
*Promotional item will have a maximum value of $150. **Five percent back is equal to 5% of the final purchase price. Cash back offer will s n l g g 8 9 g g 8 Ilea
be given after the project is completed and fully funded. Patents: micromeshgutterguards.com/patents/. Offer Expires 12/31/21.
COLLISION REPAIR CENTER juoiauajje 1noA 3ob am nq-
Call us today at 860-399-1785 or email | 20203 Holmes Rd., Belton, MO 64012 RICK HOWARD
eileen@CatholicCruisesandTours.com | 816-322-1900 ST. THOMAS MORE PARISHIONER|ll OYEJSIUI € aYew 3,upip am ‘ON

www.CatholicCruisesandTours.com| FAX 322-0705 COLLISION REPAIR SPECIALIST]

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your

Catholic Community

FREE INSTALLATION

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

(CST 2117990-70)
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; 119 Bradford Lane Independent Living ¢ Assisted Living 4 Memory Care (81 6) 331-8909
_( Belton, MO 64012 @ (No-cost to client) Daniel Meissen NICK & MARION BIONDO, JR.
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